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FOR INDOOR AND OUTDOOR USE
KILLS NORWAY RATS, ROOF RATS, HOUSE MICE AND WARFARIN-RESISTANT HOUSE MICE
KILLS OTHER RODENT SPECIES AS LISTED ON THIS LABEL

NORWAY RATS AND HOUSE MICE MAY CONSUME A LETHAL DOSE IN ONE NIGHT’S FEEDING
WITH FIRST DEAD RODENTS APPEARING FOUR OR FIVE DAYS AFTER FEEDING BEGINS

Active Ingredient: difethialone .. .. ... 0.0025%

??rtl Ingredients ................ 1888833? KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN
Ol ' ’ CAUTION See inner panel for additional precautionary statements.

LIPH/i-ECH(E Liphatech, Inc.

3600 W. Elm Street EPA Reg. No. 7173-258
Approx. 182 x 40g Pouches Milwaukee, WI 53209 EPA Est. No. 7173-WI-1 ;
This bait is packaged in 1.4 ounce 800-351-1476 Product No. 82346 upc will be
(40 grams) individual packs Label No.150-4951-0516 0 1354982346 7

This package includes 5 SST devices.

Soft Secure..
‘d% Net Weight: 16 Ibs. (7.3 kg) Pail
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INSTRUCCIONES DE USO

Es una contravencion de la ley federal usar este producto de manera contraria a las instrucciones de
la etiqueta.

LEA ESTA ETIQUETA y siga todas las instrucciones y precauciones. Utilicelo solamente para en los
lugares, para las plagas y con los métodos de aplicacién que se especifican en esta etiqueta.
IMPORTANTE: No exponga los raticidas donde haya ninos, mascotas ni animales salvajes inofensivos
que no son el objetivo.

Para ayudar a prevenir accidentes:

1. Almacene el producto que no esté en uso fuera del alcance de nifios y mascotas.

2. Aplique el cebo en lugares fuera del alcance de nifios, mascotas, animales domesticos y
animales salvajes inofensivos que no son el objetivo, o bien péngalo en trampas de cebo resistentes
a las alteraciones. Estas trampas deben ser resistentes a la destruccion por parte de perros y nifios
menores de seis afos de edad y deben usarse de tal manera que eviten que dichos nifios lleguen a
los compartimentos del cebo y tomen contacto con él. Si el cebo puede salirse de las trampas al
levantarlas, las unidades deben estar aseguradas o fijas de alguna otra manera. Se necesitan trampas
todavia mas resistentes en areas abiertas a animales con pezufias, mapaches, 0sos, otros animales
potencialmente destructivos o en &reas propensas al vandalismo.

3. Descarte el recipiente del producto, producto restante, estropeado y cebo no consumido seguin
se especifica en esta etiqueta.

Nota: Las estaciones de cebo son solamente para uso en exteriores, sobre la superficie. Se deben
utilizar estaciones de cebo resistentes a las alteraciones si hay nifios, mascotas, mamiferos que no
quiera perjudicar o aves que podrian tener acceso al cebo.

RESTRICCIONES DE USO: Este producto puede usarse sélo para controlar ratas de Noruega, ratas
de tejado, ratones domésticos, Raton ciervo (Peromyscus maniculatus), ratén de patas blancas
(Peromyscus leucopus), Ratdn de algodonero (Peromyscus gossypinus), rata algodonera* (Sigmodon
hispidus), raton cosechero del este* (Reithrodontomys humuli), raton dorado* (Ochrotomys nuttalli),
rata polinesia* (Rattus exulans), campaiol del prado* (Microtus pennsylvanicus), rata del cuello
blanco* (Neotoma albigula), rata del llano surefio* (Neotoma micropus) y rata mexicana* (Neotoma
mexicana) en y dentro de un perimetro de 100 pies de estructuras erigidas por el hombre y construidas
de manera tal que sean vulnerables a invasiones de roedores comensales, o bien, para rodear o
atacar plagas de roedores. Entre dichas estructuras se encuentran las casas y otras residencias
permanentes o temporales, centros procesadores de alimentos, edificios industriales y comerciales,
recipientes de basura, edificios agricolas y publicos, vehiculos de transporte (buques, trenes,
aeronaves), muelles y edificios portuarios o terminales, asi como estructuras relacionadas alrededor
de estos lugares y asociadas con ellos. Se prohibe colocar cebos y cercas en perimetros que estén
a més de 100 pies de una estructura, segun se define arriba. No venda este producto en envases
individuales con menos de 16 libras de cebo. No lo coloque cerca o dentro de las aberturas de
conductos de ventilacién. No contamine el agua, la comida, el alimento para animales o los equipos de
manejo de la alimentacion, o la leche o los equipos para manipular carne. No lo aplique directamente
a alimentos o forrajes. No esparza el cebo. Esta prohibida la colocacion de cebos de este producto en
madrigueras.

*No permitido para el uso contra las siguientes especies en California: rata algodonera, ratén cosechero
del este, ratén dorado, rata polinesia, campaiol de prado, rata de cuello blanco, rata del llanos surefio,
y rata mexicana.

Seleccion de las dreas de tratamiento: Determine las areas donde es més probable que encuentren
y consuman el cebo las ratas o ratones. En general, es a lo largo de paredes, junto a aberturas
mordidas, en rincones y lugares ocultos, entre pisos o paredes, al lado de madrigueras, entre pisos o
paredes, o en ubicaciones donde se hayan visto roedores o sefales de su presencia. Retire todos los
alimentos alternativos que sea posible. (041216)

DECLARACIONES PREVENTIVAS
Peligroso para personas y animales domésticos
PRECAUCION: Es perjudicial si se traga o absorbe a través de la piel. Causa irritacién
moderada en los ojos. Evite el contacto con la piel, los ojos o la ropa. Manténgalo alejado de
los nifios, animales domésticos y mascotas. Todos aquellos que manipulen el producto (incluidos
quienes lo apliquen) deben usar pantalones largos, zapatos, calcetines, y guantes impermeable.
Toda persona que recoja animales muertos o cebos sin utilizar después de la aplicacion de
este producto debe usar guantes impermeables.
Requistos Para la Seguridad del Usuario: Siga las instrucciones del fabricante para limpiar
y mantener el equipo de proteccioén personal (EPP). Si no hay instrucciones para las prendas
lavables, utilice detergente y agua caliente. Mantenga y lave el EPP aparte del resto de la ropa
para lavar. Quitese el EPP inmediatamente después de manipular este producto. Lave la parte
exterior de los guantes antes de quitarselos. Tan pronto como pueda, lavese las manos
minuciosamente después de la aplicacion de los cebos y antes de comer, beber, mascar goma,
usar tabaco o usar el bafio, y péngase ropa limpia.
PRIMEROS AUXILIOS
Tenga esta etiqueta a mano cuando le aconsejen un tratamiento.
Si se ingiere: Llame a un centro de control de envenenamiento o a un doctor de manera
inmediata para que le aconsejen un tratamiento. Si la persona puede tragar, haga que beba un
vaso de agua. No induzca el vomito a menos que se lo indique el centro de control de
envenenamiento o el médico.
Si hay contacto con los ojos: Mantenga abierto el ojo y enjuague lenta y suavemente con
agua durante 15 a 20 minutos. Quitese los lentes de contacto, en caso de usarlos, después de
los primeros cinco minutos y luego contintie enjuagando. Llame a un centro de control de
envenenamiento o a un doctor para que le aconsejen un tratamiento.
Si entra en contacto con la piel o la ropa: Quitese la ropa contaminada. Enjuague la piel con
abundante agua fria durante 15 a 20 minutos. Llame a un centro de control de envenenamiento
0 a un doctor para que le aconsejen un tratamiento.
TRATAMIENTO POR ENVENENAMIENTO DE MASCOTAS: Si el animal come algun cebo,
llame al veterinario de inmediato.
NOTA PARA EL MEDICO O VETERINARIO: Contiene el anticoagulante difethialone. En caso
de ingesta, este material puede reducir la capacidad de coagulacion de la sangre y producir
una hemorragia. En el caso de seres humanos o animales que ingieran cebos o muestren
signos de envenenamiento (hemorragias o tiempos prolongados de protrombina), suministreles
vitamina K1 por inyeccion intramuscular o en forma oral. También en el caso de las mascotas,
si es necesario, verifique el tiempo de protrombina cada tres dias hasta que los valores vuelvan
ala normalidad (hasta 30 dias). En casos graves, se deberén realizar transfusiones de sangre.
RIESGOS AMBIENTALES: Este producto es extremadamente txico a los mamiferos y péjaros.
Los perros, gatos y otros mamiferos y péjaros predadores o carrofieros pueden sufrir
envenenamiento si se alimentan de animales que hayan comido el cebo. No lo aplique
directamente al agua o en dreas donde haya agua superficial, 0 en zonas intermareales que
estén debajo de la marca de agua méxima promedio. No contamine el agua por medio del
lavado del equipo o el deshecho de residuos.

INSTRUCCIONES DE APLICACION, ALMACENAMIENTO Y DESCARTE & GARANTIA
(CONTINUADO EN LA PAGINACION POSTERIOR)




DIRECTIONS FOR USE

Itis a violation of Federal law to use this product in a manner inconsistent with its labeling.
READ THIS LABEL and follow all use directions and precautions. Use only for the sites, pests,
and application methods described on this label.

IMPORTANT: Do not expose children, pets or other nontarget animals to rodenticides.
To help prevent accidents:

1. Store product not in use in a location out of reach of children and pets.

2. Apply bait in locations out of reach of children, pets, domestic animals, and nontarget wildlife,
or in tamper-resistant bait stations. These stations must be resistant to destruction by dogs and
children under six years of age, and must be used in a manner that prevents such children from
reaching into bait compartments and obtaining bait. If bait can be shaken from stations when they
are lifted, units must be secured or otherwise immobilized. Even stronger bait stations are needed
inareas open to hoofed livestock, raccoons, bears, other potentially destructive animals, or in areas
prone to vandalism.

3. Dispose of product container, unused, spoiled, and unconsumed bait as specified on this label.
Note: Bait stations are mandatory for outdoor, above-ground use. Tamper-resistant bait stations
must be used if children, pets, non-target mammals, or birds may access the bait.
USE RESTRICTIONS: This product can only be used to control Norway rats, roof rats, house mice,
Deer mouse (Peromyscus maniculatus), White-footed mouse (Peromyscus leucopus), Cotton
mouse (Peromyscus gossypinus), Cotton rat* (Sigmodon hispidus), Eastern harvest mouse*
(Reithrodontomys humuli), Golden mouse* (Ochrotomys nuttall), Polynesian rat* (Rattus exulans),
Meadow vole* (Microtus pennsylvanicus), White-throated woodrat* (Neotoma albigula), Southern
plains woodrat* (Neotoma micropus) and Mexican woodrat* (Neotoma mexicana) in and within 100
feet of man-made structures constructed in a manner so as to be vulnerable to commensal rodent
invasions and/or to harboring or attracting rodent infestations. Examples of such structures include
homes and other permanent or temporary residences, food processing facilities, industrial and
commercial buildings, trash receptacles, agricultural and public buildings, transport vehicles (ships,
trains, aircraft), docks and port or terminal buildings, and related structures around and associated
with these sites. Fence and perimeter baiting beyond 100 feet from a structure, as defined above,
is prohibited. Do not sell this product in individual containers holding less than 16 pounds of bait.
Do not place near or inside ventilation duct openings. Do not contaminate water, food, feedstuffs,
food or feed handling equipment, or milk or meat handling equipment. Do not apply directly to food
or feed crops. Do not broadcast bait. Burrow baiting with this product is prohibited.

*Not permitted for use against the following species in California: Cotton rat, Eastern harvest
mouse, Golden mouse, Polynesian rat, Meadow vole, White-throated woodrat, Southern plains
woodrat, and Mexican woodrat.

Selection of Treatment Areas: Determine areas where rats and/or house mice will most likely find
and consume bait. Generally, these are along walls, by gnawed openings, in corners and concealed
places, between floors or walls, beside burrows, or in locations where rats and/or house mice or
their signs have been observed. Remove as much alternative food as possible.

APPLICATION DIRECTIONS: Each pouch contains 1.4 oz. (40g). House Mice: Apply 1 pouch
per placement, usually spaced 8 to 12 feet apart. Maintain a constant supply of fresh bait for 15 days
or until signs of house mouse activity cease. Rats: Apply 2 to 11 pouches per placement, usually
spaced 15 to 30 feet apart. Maintain a constant supply of fresh bait for 10 days or until signs of rat
activity cease. Bait may be removed from pouch and placed in a feeding device that secures the
unwrapped bait in a bait station. Discard empty wrapper in the trash.

Follow-up: Replace contaminated or spoiled bait immediately. Wearing waterproof gloves, collect
and dispose of all visible dead animals and leftover bait, as well as any bait that has become
accessible to non-target animals. To discourage reinfestation, limit sources of rodent food, water
and harborage as much as possible. If reinfestation does occur, repeat treatment. For a continuous
infestation, set up permanent bait stations and replenish bait as needed.

PRECAUTIONARY STATEMENTS
Hazard to Humans and Domestic Animals
CAUTION: Harmful if swallowed or absorbed through the skin. Causes moderate eye irritation. Avoid
contact with eyes, skin or clothing. Keep away from children, domestic animals and pets. All handlers
(including applicators) must wear long pants, shoes, socks, and waterproof gloves. Any person who
retrieves carcasses or unused bait following application of this product must wear waterproof gloves.
User Safety Requirements: Follow manufacturer’s instructions for cleaning/maintaining PPE. If no
such instructions for washables, use detergent and hot water. Keep and wash PPE separately from
other laundry. Remove PPE immediately after handling this product. Wash the outside of gloves before
removing. As soon as possible, wash hands thoroughly after applying bait and before eating, drinking,
chewing gum, using tobacco or using the toilet, and change into clean clothing.
FIRST AID
Have this label with you when obtaining treatment advice.
If swallowed: Call a poison control center or doctor immediately for treatment advice. Have person
sip a glass of water if able to swallow. Do not induce vomiting unless told to do so by the poison
control center or doctor.
Ifin eyes: Hold eye open and rinse slowly and gently with water for 15-20 minutes. Remove contact
lenses, if present, after the first 5 minutes, then continue rinsing eye. Call a poison control center or
doctor immediately for treatment advice.
If on skin or clothing: Take off contaminated clothing. Rinse skin with plenty of cool water for 15-
20 minutes. Call a poison control center or doctor immediately for treatment advice.
TREATMENT FOR PET POISONING: If animal eats bait, call veterinarian at once.
NOTE TO PHYSICIAN OR VETERINARIAN: Contains the anticoagulant difethialone. If swallowed,
this material may reduce the clotting ability of blood and cause bleeding. For humans or animals
ingesting bait and/or showing obvious poisoning symptoms (bleeding or prolonged prothrombin times),
give Vitamin K4 intramuscularly or orally. Also for pets, if needed, check prothrombin time every 3
days until values return to normal (up to 30 days). In severe cases, blood transfusions may be needed.
ENVIRONMENTAL HAZARDS: This product is extremely toxic to mammals and birds. Dogs, cats
and other predatory and scavenging mammals and birds might be poisoned if they feed upon animals
that have eaten this bait. Do not apply directly to water, or to areas where surface water is present,
or to intertidal areas below the mean high water mark. Do not contaminate water when disposing of
equipment wash water or rinsate.

STORAGE AND DISPOSAL

Do not contaminate water, food or feed by storage or disposal.

Pesticide Storage: Store in original container in a cool, dry place inaccessible to children and pets.
Pesticide Disposal: Wastes resulting from the use of this product may be disposed of in trash or at
an approved waste disposal facility.

Container Handling: Nonrefillable container. Do not reuse or refill this container. Completely empty
container, then offer for recycling or reconditioning; or puncture and dispose of in a sanitary landfill.

WARRANTY: To the extent consistent with applicable law, seller makes no warranty, expressed or implied,
concerning the use of this product other than indicated on the label. Buyer assumes all risk of use and/or
handling of this material when such use and/or handling is contrary to label instructions. (041216)



(CONTINUADO)

INSTRUCCIONES DE APLICACION

Cada paquete contiene 1.4 onzas (40g). Ratones domésticos: Aplique un paquete por
punto de colocacion, espaciaron generalmente 8 a 12 pies (2.5 a 3.7 metros) aparte. Mantenga
un suministro constante de cebo fresco durante 15 dias o hasta que cesen las sehales de
actividad de ratones domésticos.

Ratas: Aplique entre 2 a 11 paquetes por punto de colocacion, espaciaron generalmente 15
a 30 pies (4.5 a 9 metros) aparte. Mantenga un suministro constante de cebo fresco durante
10 dias o hasta que cesen las sefiales de actividad de ratas. El cebo se puede quitar de bolsa
y colocar en un dispositivo de alimentacién que asegure el cebo desempaquetado en una
estacion del cebo. Deseche la envoltura vacia en la basura.

Seguimiento: Reemplace el cebo contaminado o descompuesto inmediatamente. Utilice
guantes impermeables para recolectar y eliminar todos los animales muertos visibles y el cebo
restante, como también cualquier cebo que pueda quedar expuesto ante aquellos animales
que no quiera perjudicar. Para evitar la reinfestacién, limite lo mas posible la disponibilidad de
agua, lugares aptos para madrigueras y alimentos que atraigan ratones. Si ocurre la
reinfestacion, repita el tratamiento. Para una infestacion continua, instale trampas de cebo
permanentes y reabastezca el cebo segun se necesite. (041216)

ALMACENAMIENTO Y ELIMINACION

No contamine el agua, la comida o el forraje mediante el almacenamiento o la eliminacion.
Almacenamiento del pesticida: guardelo en el envase original, en un lugar fresco y seco
fuera del alcance de los nifios y las mascotas.

Eliminacién del pesticida: los desechos que se generen por el uso de este
producto pueden eliminarse en la basura o en una instalacion aprobada para la
eliminacién de desechos.

Manipulacién del envase: envase no recargable. No vuelva a utilizarlo ni a recargarlo.
Cuando el envase esté totalmente vacio, ofrézcalo para reciclaje o reacondicionamiento;
o bien, pinchelo y deséchelo en un vertedero sanitario.

GARANTIA: En la medida que cumpla con la ley aplicable, el vendedor no concede garantias,
expresas ni implicitas, referentes al uso de este producto aparte de lo indicado en la etiqueta.
El comprador asume todos los riesgos del uso y/o la manipulacién de este material cuando
dicho uso y/o manipulacién sea contraria a las instrucciones de la etiqueta.
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ST" E SOFT BAIT

FOR INDOOR AND OUTDOOR USE
KILLS NORWAY RATS, ROOF RATS, HOUSE MICE AND
WARFARIN-RESISTANT HOUSE MICE
KILLS OTHER RODENT SPECIES AS LISTED ON THIS LABEL
NORWAY RATS AND HOUSE MICE MAY CONSUME
A LETHAL DOSE IN ONE NIGHT’S FEEDING
WITH FIRST DEAD RODENTS APPEARING
FOUR OR FIVE DAYS AFTER FEEDING BEGINS

Active Ingredient: difethialone ................ 0.0025%
Inert Ingredients . .....................o 99.9975%
Total oo 100.0000%

KEEP OUT OF REACH OF
CHILDREN

CAUTION

See side panel for additional
precautionary statements.

Please refer to booklet label for i for use.
This section is NOT a complete product label If the label booklet
has been d from this h, Inc. for

a replacement.

Approx. 182 x 40g Pouches

This bait is packaged in 1.4 ounce ¢ [ [ Soft Secure..

(40 grams) individual packs Tech 7

This package includes 5 SST devices. echnology
Liphatech, Inc.

LIPH/.i-ECH@ 3600 W. Elm Street

Milwaukee, WI 53209
(800) 351-1476
EPA Reg. No. 7173-258 Product No. 82346
EPA Est.No.7173-WI-1  Label No. 150-4951-0516

PRECAUTIONARY STATEMENTS
Hazard to Humans and Domestic Animals

L}
CAUTI O N n  Harmful if swallowed or absorbed through the skin.

Causes moderate eye irritation. Avoid contact with eyes, skin or clothing. Keep away from
children, domestic animals and pets. All handlers (including applicators) must wear long
pants, shoes, socks, and waterproof gloves. Any person who retrieves carcasses or
unused bait following application of this product must wear waterproof gloves.

User Safety Requirements: Follow manufacturer’s instructions for cleaning/maintaining
PPE. If no such instructions for washables, use detergent and hot water. Keep and wash
PPE separately from other laundry. Remove PPE immediately after handling this
product. Wash the outside of gloves before removing. As soon as possible, wash hands
thoroughly after applying bait and before eating, drinking, chewing gum, using tobacco
or using the toilet, and change into clean clothing.

FIRST AID: Have this label with you when obtaining treatment advice.

If swallowed: Call a poison control center or doctor immediately for treatment advice.
Have person sip a glass of water if able to swallow. Do not induce vomiting unless told to
do so by the poison control center or doctor.

If in eyes: Hold eye open and rinse slowly and gently with water for 15-20 minutes.
Remove contact lenses, if present, after the first 5 minutes, then continue rinsing eye.
Call a poison control center or doctor immediately for treatment advice.

If on skin or clothing: Take off contaminated clothing. Rinse skin with plenty of cool
water for 15-20 minutes. Call a poison control center or doctor immediately for
treatment advice.

TREATMENT FOR PET POISONING: If animal eats bait, call veterinarian at once.
NOTE TO PHYSICIAN OR VETERINARIAN: Contains the anticoagulant difethialone. If
swallowed, this material may reduce the clotting ability of blood and cause bleeding. For
humans or animals ingesting bait and/or showing obvious poisoning symptoms (bleeding
or prolonged prothrombin times), give Vitamin K intramuscularly or orally. Also for pets,
if needed, check prothrombin time every 3 days until values return to normal (up to 30
days). In severe cases, blood transfusions may be needed.

ENVIRONMENTAL HAZARDS: This product is extremely toxic to mammals and birds.
Dogs, cats and other predatory and scavenging mammals and birds might be poisoned
if they feed upon animals that have eaten this bait. Do not apply directly to water, or to
areas where surface water is present, or to intertidal areas below the mean high water
mark. Do not contaminate water when disposing of equipment wash water or rinsate.

STORAGE AND DISPOSAL

Do not contaminate water, food or feed by storage or disposal.

Pesticide Storage: Store in original container in a cool, dry place inaccessible to children
and pets.

Pesticide Disposal: Wastes resulting from the use of this product may be disposed of in
trash or at an approved waste disposal facility.

Container Handling: Nonrefillable container. Do not reuse or refill this container.
Completely empty container, then offer for recycling or reconditioning; or puncture and
dispose of in a sanitary landfill.

Net Weight: 16 Ibs. (7.3 kg) Pail
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	NEW 150-4951-0516 (041216) FStrike 16lb with 5:SST (NEW text)
	-258 FirstStrike 40 Label, base and sachet for EPA
	Base  150-4951-0516 w: 5 SSTs (062915) 
	FirstStrike 40 Soft Bait FRONT USA
	FirsStrike 40 Soft Bait Back USA


